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EKCIIPECUBIB € OIIHHICTh, €MOTHBHICTh, EKCIPECUBHICTh, IHTEHCHUBHICTh. [lopsn 3 iHIIKMMU
JeTepMiHAHTAMU eMIaTii, OIHHUN KOMIIOHEHT € HEBiJ €MHOI0 YAaCTHHOIO SIK HAapaTHUBIB €MIIaTii,
TakK 1 eKCIPECHUBIB eMIIaTii B 1ialOriyHOMY MOBJICHHI. Bee, 1110 TIOB’si3aHe 3 aJpecaToM OLIHIOETHCS
MO3UTUBHO a00 HETraTHMBHO ISl TOTO, 1100 BIUIMHYTH Ha €MOLIMHUN CTaH 3 METOI0 JOCATHEHHS
ycmixiB B KOMyHikauii. be3 OIiHKM HEMOXJIHMBE eMmnaTiiiHe pO3yMIHHS IHIIOI JIIOAWHH, SIKE €
nepioo ¢Gaszoro, HeBiJl' EMHUM KOTHITHBHUM KOMITOHEHTOM TIPOIIECY eMIaTii.

Pe3ysabTaTH i mepcneKTHBH MOAAIBIIOTO A0CaiaxeHHs. [IpoBenenuii anani3 1acTb 3MOry
BCTAHOBHUTH UIJIOKYTHBHUU TOTCHIlIA] €MIATiHHUX BHCJIOBIIOBaHb 3aJIC)KHO BiJ THITIB €MIAaTii.
3anydeHHs pPe3yNbTaTiB JIIHTBOKOTHITUBHUX Ta MPAarMaTUYHUX JOCITIUKEHb JO3BOJIUTH TOBHOIO
MipOI0 onucaTi 6araTOBUMIPHICTh KOMYHIKATUBHOTO KOHTEKCTY €MITAaTifHUX BHCIIOBIIOBAHb.
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KAJJAIIHUKOBA M. 1O
(Banopizvruii depocasHuil MeOudHUIl YHigepcument)

THHOBAIIIMHA PENIPE3EHTANISA KOHUENTY MO/A
Y CYHACHIA AHTVIIMUCBKIN MOBI

Jlana cTaTTs NpHUCBsYCHA BUBUCHHIO IHHOBAIiMHOI akTyamizamii koHmenty MOJIA Ha Matepiami aHrmidcpkoi MOBH. YBara
MPUALIETBCS OCOOIMBOCTAM 3MiH 3a(hiKCOBaHHX y MOBI 3 ypaXyBaHHSAM TCHACLIN XapaKTepHUX A CY4acHOI KyJIbTypH. Y cTarTi
pO3riIAaeThcss (PEHOMEH MHOHATTS «KOHLENT» Yy paMKaxX CyOEKTHBHOIO 3aKpiIUICHHS CMMCIY 32 JICKCHYHUMH OAMHULAMH —
HEOoJIOri3MaMH, Ta IPOBOIUTHCS aHami3 BepOanizarii konuenty MOJIA.

Kniouosi cnosa: konyenm, neonoeizm, Mooa, Macosa Kyabmypad.
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Kanamnukosa M. 10. UnHoBanuonHas penpesenTanus koHuenta MOJIA B coBpeMEHHOM aHIVIMIiCKOM si3bIke. JlaHHas
CTaThsl TOCBSIICHA W3YYEHUIO MHHOBALMOHHOM akryanu3auuu koHuenta MOJIA Ha marepuarne aHrIMHCKOTo si3blka. BHMMaHue
YACNACTCS OCOOCHHOCTSM H3MCHCHHIU CIIOBAPHOTO COCTaBa C YYETOM TCHICHIMH XapaKTEPHBIX Ui COBPEMEHHOW KYNIbTYphHL B
cTaThe paccMaTpUBaeTcsi (EHOMEH IOHATUS «KOHLENT» B paMKaX CYObEKTHBHOTO 3aKpeIUICHHS CMbICIa 3a JIEKCHYECKHMH
€IMHUIIAMH — HEOJIOTM3MaMH, a TaKkKe MPOBOAUTCA aHAIN3 BepOanu3aunu koHuenta MOJIA.

Kniouesvie crosa: konyenm, Heono2usm, MoOa, Macco8dst Kyibmypd.

Kalashnikova M. Yu. Innovative Representation of FASHION Concept in the English Language. The present article is
concerned with the study of innovative actualization of FASHION concept on the basis of the English language. The article deals
with peculiarities of innovations in the vocabulary with a glance to the typical for the modern culture characteristics. The article
presents information considering «concept» notion in terms of individual meaning fixation related to lexical units — neologisms, and
FASHION concept is analysed on the basis of these units. Actual article goes through FASHION notion following from modern
tendencies, which are fixed in the English language as it is sensitive to the changes which are the result of new fashion directions and
changes that are the ultimate outcome of the culture-specific elements of the XXI century, which have strong connection both with
everyday life and cultural attainments. Applicability of the actual phenomenon is due to the fact that fashion conception is one of the
regulators of social behavior of significant social layers. Rapid and inevitable scientific-technical changes have an impact on socio-
cultural living conditions of modern people. Fast pace of vocabulary updating of the English language determines new perspectives
for the further investigation. Actual article presents cognitive analysis of neologisms connected with modern tendencies as it can help
to form more precise vision of FASHION concept. This particular concept is a unique phenomenon which accompanies humanity
and it has been existing on different stages of the evolution as it acts a significant role of the «mirror» of the humanity processes.
Semiotics of this notion is quite complicated and ambivalent in the context of this study, in spite of that fact that the object of the
study includes obvious and common things. The study of the FASHION concept, as a phenomenon of mass culture, helps to renovate
and to change attitude to the environment and to the culture with the analysis of everyday clothes, general tendencies which are
related to the style, appearance and the way of life. It should be noticed that actual concept is studied on the basis of the material
taken from beauty magazines, blogs, online media outlets, which help to reveal the main tendencies.

Key words: concept, neologism, fashion, mass culture.

Crartst mpucBsueHa JoCHiKeHHIO KoHuenty MOJIA y TpaauiliiiHii KapTHHI CBITY
Cy4aCHHMX HOCIiB aHTJTIMCHKOT MOBU. Y KOHTEKCTI HAIIOTO TOCIIHKEHHS MOJa PO3TIISIIAETHCS SIK
MIPOSIB MacoBOi KyJIbTypH. AKTyalli3alis MUTaHHA 1010 POJIi MOJH Y JKUTTI CyCIiJIbCTBA BUKITUKANA
HayKOBHUM 1HTEPEC SIK 110 iCTOpii 1l pO3BUTKY, TaK 1 J0 il BIUIMBY Ha CJIOBHUKOBHH CKJIa] MOBH. 3
OIJIAY Ha Te, 0 MpobIeMa JII0ACEKOTo GakTopy Y MOBI 3’ siButacs Ha pyoixki XX-XXI cr. Ta crana
OJIHIEI0 3 HaWBAKJIMBIIIMX Y JIHTBICTHII, HociipkeHHs koHenty MOJIA, sKk cki1agoBOi 4YaCcTUHA
merakoHnenrochepu KYJIBTYPA, € akryanbHuM Ta OaratorpaHHuM. MarepiaioM Haoro
JOCITIJDKEHHS CIIYT'YIOTh MOBHI OJMHUII BIAiOpaHi 31 CIemiali3oBaHUX CJIOBHUKIB HEOJIOTI3MIB Ta
ra3eTHUX CTaTel. AKTYaJbHICTh JOCHI[DKCHHS 3yMOBJICHA CTPIMKMMHU TEMIIAMH ITOMOBHEHHS
JIEKCUYHOTO CKJIaay aHIIMChbKOoi MOBM HOBUMH ciioBamu chepu moau. Came TOMY JOLUIBHUM €
KOTHITUBHUH aHAJII3 HEOJIOTI3MIB, IIOB’SA3aHUX 3 MOJHHUMH TEHJICHIISAMHU, SKAH JOIOMOXKE
chopmyBaTH OUTbII TOUHE ysBIEHHS 1po KoHIenT MOJIA.

Mera monsirae 'y ToMy, 100 BU3HAYUTH CHEIU(IKY HEOJOTi3MIB, fKi MPEACTaBISIOTh
0oco0mMBOCTI cydacHOi Moau. ['0jToBHE 3aBIaHHS — JOCTIAUTH BUKOPHCTAaHHS HOBHX TEPMIHIB Ta
MIpoaHalli3yBaTH 1X Ha 0a3i ra3eTHUX BHUIaHb. 3aBAAHHA JIaHOI POOOTH IOJISITa€ B aHai3i HOBOI
JIEKCUKHU TIOB’S3aHOI 3 MOJHMMM TEHJIEHIISIMH, 3 METOI BH3HAUEHHS OCHOBHUX HAampsSMiB
MOTIOBHEHHS CKJIAQy aHriiiicbkoi MoBU. O0’€KTOM aHaJidy 1€l poOOTH € HEoNoNi3MH, SKi
BUKOPHUCTOBYIOTBCSI JUIsl TIO3HAYEHHS HOBUX peallii y cdepi MOAM OCTaHHIX JBAJALSTH POKIB.
IIpeameTom nociimkeHHs € cneundika iHHOBamiiHOI BepOamizanii konuenty MOJIA B cydacHiit
aHTJIHACHKIM MOBI.

Benuka xinbkicts cygacHux poOit (A. H. Ilpuxogsko, P. K. Maxavgamsini, B. I. Kapacuk,
M. UlIsapm, [x. Jlakodd, O. C. KyOpsikoBa, Ta iH.) MpHUCBSYCHA KOTHITUBHOMY aHAI3y CHCTEM
JIIOZCBKOTO MHCIIEHHSI Ta MOBH, SIKI PO3TJIAJAIOTh KOHLENTH 3aKpillJIeHI Y CBIIOMOCTI JIOJMHHU.
DeHOMEH «KOHIIENT» JI0 IbOT0 Yacy TaK 1 He 3HAWIIIOB CBOT'O OJJHO3HAYHOTO BU3HA4YCHHs. Bimomuii
KorHitosor Mowika I1IBapii Hajae BU3HAYCHHS MOHATTIO «KOHIIETIT», SIKE CTAJI0 Mai’ke KIIaCHYHUM:
«CJIEMEHTApHO OpraHi3oBaHa OJWHHMIIH, 110 BHKOHYE (DYHKIIIO 30epiraHHs 3HAHHS PO CBIT Yy
abctpaktHoMy (opmaTti» [Schwarz 1996, c. 49]. B. 1. Kapacuk xapakTepu3ye KOHLENTH SK
«MEHTAJIbHI YTBOPEHHS, SK1 SBIISIOTH COO0I0 3HAYYIII YCBIJOMJICHI THITI30BaHi ()parMeHTH JTOCBITY,
10 30epiraroThCs y JIIOJACHKIN MaM’sTi», «0araToBUMIpHE MEHTaJIbHE YTBOPECHHSI, Y CKIIAJl SKOTO
BHJIUIAIOTECS 0Opa3HO-TIEPIIENTUBHA, TOHATIHHA 1 I[IHHICHA CTOPOHU», «(pParMeHT >KUTTEBOTO
JOCBIY JIIOJUHM», «IIepexuTa iHpopmartis» [Kapacuk 2002, c. 358].
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«Benukui TIyMauyHUM CIOBHUK CY4aCHOI YKpPalHCbKOI MOBH» BHU3HA4a€ KOHLENT K
«(opMysTIOBaHHS, 3arajbHe MOHATTS, TyYMKa», «KOPOTKHIl CIIOBHUK KOTHITUBHHX TEPMIiHIB» TaKOX
HaJa€e JTIOBOJII HEOJHO3HAYHY Je(iHIIII0 «ONepaTUBHA 3MICTOBHA OJUHUIIA TaM’sITi, MEHTaJIbHOTO
JIEKCUKOHY, KOHIIENITYyaJlbHOI CHCTeMH Ta MOBH MO3KYy (lingua mentalis), BCi€l KapTUHH CBITY, IIIO
BiIOMBAETHCS y JIIOJICHKIN NcuXimi». KoHenTr MoxyTh OyTH KiacugikoBaHi Ha Pi3HHUX MiJCTaBax,
HaIpUKJIAJ — HOCIH KOHIENTY, cepa PyHKIIOHYBaHHS KOHIIENTY, PO3YMOBI ITPOIIECH Ta KYJIbTYPHI
3HAUYEHHS, [0 BKJIAJAIOTHCS B MOHATTS KOHIENTY. 3aJI€KHO BiJ HOCISI KOHIIENTH MOXYTh OyTH, SIK
BKaszye B. A. MacnoBa, iHIUBIIyaIbHUMHU, MIKPOTPYIIIIOBUMH, MaKpOTPYIOBUMH, HAIllOHATHPHUMH,
HUBLII3AIHHAMH Ta 3arajabHOIoaAcsKkuMU [MacaoBa 2004, c. 58].

AKTyanbHICTh BUBYCHHsS KoHuenty MOJIA 3yMoBlIeHa THM, IO Y CY4acHHX yMOBax II€
SIBUIIIE TIOCTA€ OJIHUM 13 PETYJATOPIB CYCHUIBHOI MOBEAIHKH 3HAUHUX COLiaIbHUX IIapiB. CTPIMKI i
JI0 TOTO X HEMHHYYl 3MiHHM HayKOBO-TEXHIYHOTO Ta TEXHOJOTIYHOTO XapaKTEepy BIUIMBAIOTH Ha
CYCHUIBHO-KYJBTYpHI YMOBH ICHYBaHHS Cy4YacHOI JIIOAUHH. TakuM YHMHOM, HEMOXIIMBO 3MIHHUTHU
COIlaJIbHy pEeaJbHICTh 3a JIOMOMOTOIO JIMIE MAaTepiaJbHUX, TEXHIYHUX TIEPETBOPEHb, BOHA
noTpedye KOHKPETHUX 3MIH Yy JIOACHKIA CYTHOCTI, BIAMOBIHO, CIOAM MOXHA BiTHECTH
Tpanchopmaliito 06a30BUX  COMMAJIBHUX SKOCTEH JIFOAWMHH, SKI  JIONMOMaramTh  IHIUBIAY
MPUCTOCYBATUCS 10 €KOHOMIYHHUX, COIIAIBHUX Ta KYJAbTYPHHUX peajliii, a TaKoXX ICHUXOJOTIuHY
aJlanTaIito JIOUHA 0 HOBHX YMOB.

Maemo 3a3Ha4uTH, M0 MOJA — SBUIIE, SKE€ HEBII €EMHO CYMPOBOJIKYE IOJICTBO, BOHO
ICHyBaJI0O Ha PI3HHUX eTamax Woro po3BUTKY. llelt ¢eHOMEH € 3HAKOBUM IHIMKATOPOM Y IIpolieci
BU3HAYCHHS PiBHS LIMBUII30BAHOCTI CYCHIIBCTBA 4yepe3 Te, L0 BiH Mae Oe3mocepeiHiil BIUIMB Ha
COIliaJIbHE CTAHOBHIIE, Ta BOJHOYAC BUCTYIAE y POl «a3epkaia». CeMIiOTHKA I[bOTO MOHATTS €
JIOBOJII CKJIQJIHUM Ta HEOJHO3HAYHUM IPOCTOPOM Y KOHTEKCTI JAHOTO JTOCIIPKEHHS, HEe TUBJISYHUCH
Ha Te, MO OO0 €KTOM BHUBUCHHS € OYEBHJHI Ta 3BUYHI JJIs Cy4acHOI JIOJUHU pedl. BuBueHHS
koHenty MOJIA — aHai3 Takux peuel siK MOBCSIKICHHHH OJIAT, OCHOBHUX TECHJICHIIIN MOB’sI3aHUX
31 CTWJIEM, 30BHINIHICTIO, CHOCOOOM JKHUTTS. ICTOpis BUBYEHHS IHOTO SBHINA IIOB s3aHa 3
TEHJICHI[ISIMU 3MiH 30BHIIIHHOTO BUIJISITY JIIOJUHU Ta BUBYAETHCSA BXKE HE OJHE CTONITTA. IcHye
JTyMKa, 10 MOojAa HaplyacTimie € 3aco0oM imeHTHdikalii Ta camo iaeHTUIKaIli s JIOAUHA Y
couianbHii ceperi. Takoxk BBaKaeThCs, 0 MOJA MOXKE K 1HQOPMYBATH COLIYM PO Ti YM 1HIII
SIBUIIA, TaK 1 OyTH BiIOOpaXEHHSM COIIAIBHUX MPOIeciB. [HOII MOy BU3HAYAIOTh SIK KYJIbTYPHUN
MeEXaHI3M 3MiH.

[ToTpiOHO 3a3HAUNUTH, IO TAHWKA KOHIETT PO3TISAAAETHCS Y TUCKYPCI TISHIICBUX KypHATIB,
O5oriB, CydyacHUX I[HTepHET-BHAaHb, Yepe3 MPHU3MY SKHUX PO3KPHBAETHCS TOJOBHA TEHICHINS —
BUTOHYEHA IMJMiHA BXX€ ICHYIOYHMX TIOHATh TOPSA 3 BHUHUKHEHHSM Ta 3aKpIIUICHHIM Y
CIIOBHMKOBOMY CKJaJi HOBHMX TEHICHHIIH Ta sBUIl. KyiabTypa TMOCTIHHO OHOBIIOETHCS
MidoJorizoBanoro npupoaoro. HesBakaroum Ha Te, mo koHentT MOJIA icTopuyHO BHAUTUBCS 31
3HAYHO LIUPIIOTO HAa TOW MOMEHT MOHSTTS «OIAT», fashion iHIycCTpis 3’sSBUTACS HE TaK JaBHO.
binpmr Toro, 3a octaHHI JECATh POKIB BiA3HAYAETHCS 3POCTAHHS IHTEPECY JO MOJU YyCiX CIIOIB
HACEJICHHS Yepe3 30UTbIIeHHs crioXuBYO01 30aTHOCTI [Kotoph 1998, c. 24].

[To-nepiie, mOTPiOHO YITKO PO3YMITH IO TpenacTaBisie cooor konuent MOJIA. Kiacuuni
MIPYYHUKHN 3 JU3aiiHy HagaloTh 0e3iid BH3HAYeHb BHIE3rajaHoro nouarts, C. M. Muxaiinos
chopmymoBaB oro Ttak: «Mojga — 1€ HETpUBaja €IHICTh Ta MAcOBE IMONIMPEHHS TUX YU 1HIIUX
30BHIIIHIX MpPOSBIB KYyAbTYPU — CMakiB, MOBENIHKH, CTHJIICTUYHUX O3HAK BHUPOOIB, MPHUHATHX
KpUTEPIiB 1X €CTETHYHOI OIliHKK» [Muxaitnos 1994, c. 77]. 3 nporo BuruBae, mo kornent MOJIA
0a3yeThCs HE Ha CaMOMY IOHSTTI «OMST», BIH BKIOYae y cebe Bce, IO MOXKHA HACHiTyBaTH —
BUKOPHUCTAHHS CIENU(ITHOTO JICKCUKOHY, TIOBEAIHKA, BIBIIYBAaHHS TMOMYJISPHUX 3aKJIaJliB, BUOIP
TpenaoBory oaary touio. Konnent MOJIA crae mpuurnHOIO YTBOPEHHS TPYI JIOJEH, IO CIiTYIOTh
neBHUM TeHAeHIIsAM. [li rpynmu MoXyTh OyTH CIIOHTaHHUMHU, JOBTOBIYHMMH, HEIOBIOBIYHUMH, Ta
HaBiTh NpodeciiHUMHU. Y TakOMy BHIIAJKy MOBa BIJIIpa€ poJib 3B’S3yl0UOi JIAHKH, CTae
CBOEPITHUM KOJIOM, 1 SIK HAaCIIJIOK, BOMpae y cebe HOB1 YTBOPEHHS — HEOJIOT13MHU.

AHrITilicbka MOBa, SIK 1 1HIIII MOBH, HE MOXE HE BiJ[pearyBaTH Ha 3MiHHU, SIKi BUHUKAIOThH
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3aBJSKA MOJIHUM TEHJCHIIISM, 10 BUHUKAIOTh Yepe3 HOBI peanii XXI cTopiuds, sKi CTOCYIOThCS 5K
MOBCSIKJIEHHOTO KUTTS, TaK 1 KyJIbTYpHUX Ha/0aHb. [IpobieMa MONoBHEHHS CIIOBHUKOBOTO CKIIAAY
npencraBieHa B Oarathox poborax FO. A. 3amnoro, P. A. bymaroBa, E. A. VYnbmana,
10. K. Bonomuua. ChorogHi OJHUM 13 HAWMIPOMYKTHUBHINIMX MUISAXIB 30aradyeHHs CIIOBHUKOBOTO
ckiany € (opmMyBaHHS HOBUX MOHATH — Heonori3MmiB. KO. A. 3anHuii BBaXkae, 10 «BU3HAUCHHS
HEOJIOTI3MIB SIK CJIiB 200 3BOPOTIB, IO CTBOPEHI ISl MO3HAYEHHS HOBOTO (paHille HEBiJIOMOTO)
npenMera abo AJisi BUPAKEHHS HOBOTO TMOHSATTS, HE MOXHA BBa)KATU BHUYEPIHUM, OCKUTBKU TaKe
BH3HAYCHHS BKJIFOYAE JTAJIEKO HE BC1 PI3HOBHM iHHOBaMii» [3amauit 2007, c. 12].

3rigno 3 BucHOBKamu pobotu FO. A. 3annHoro «Cy4acHuil aHTJIOMOBHHI CBIT 1 30araueHHs
CJIOBHHKOBOTO CKJIay», 3aKPITUTIOIOTHCS B MOB1 HacaMIiepe ] Ti OJUHUIII, [0 IEPEIal0Th TOHSTTS,
OB’ A13aH1 3 BaXJIMBUMHU TIIpobaemMamu cydacHocTi [3amuamid 2007, ¢. 25]. JlocimiIHUKY 3a3HAYarOTh,
0 MU KHBEMO B €MOXY MOJH, IO HIBUAKO 3MIHIOETHCS, 1 TOBOPATH MPO ii KOPOTKOYACHICTD,
MO3HAYA0YX 1Iei ()EHOMEH CIIOBOCIONYYEeHHSIM speed chic. Take sBHINE MMOB’s3aHE 3 THUM, IIO
«iH(popMarliiiHa ernoxa», Ha AYMKY BUYCHHX, 3aTOCTPIOE HaIlle BITYYTTA yacy. He BUIIagkoBo ToMy
JUISL XapaKTePUCTUKH CY4acHOI MOJM (32 aHAJOTI€l0 JI0 BIJOMOIO CIIOBOCIONYYEHHS fast food)
MMOYMHAIOTh BXKUBATH 1 CIIOBOCTIONYUYeHHS fast fashion [3amumii 2007, c. 10]. BogHovac Bif3HA4arOTh,
[0 CydyacHa JIoJIuHA € (PaKTUYHO CIIOKMBAYeM MAacOBOI CyporaTHOI MOJM, Ky MOJKHa Ha3BaTH
«Mak-monoto» McFashion (TyT WIIKOM JIOTIYHOIO € amio3is Ha «MakJgoHalbIcu» —
MOCTaYaIbHUKIB «IIBUAKOT DKi»). [Ticns 11 Bepecust 2001 poky pi3Ko 3HH3UBCS MOMUT HA MPEIMETH
po3komii. Jleski TOCTIAHUKNA BBAXKAlOTh, M0 B3arajl HACTYIHB «KiHEIb PO3KOIIi», MUIIYTh HABITh
npo cMmepTh camoi Monu. Ilpomec rmoGanizamii MpU3BOIUTH, 30KpeMa, J0 TOTO, IO KpaMHHMII 1
TOBapH CTAlOTh OJHAKOBUMH Y BCIX KpaiHax cBiTy [3amamii 2007, c. 128].

Mopa, 0 CTOCYETHCS CTUIIIO KHUTTSI, 3HAXOIWTHh CBOE BIJIOOpPaXECHHSI y CIIOBHUKOBOMY
CKJIaJll aHTJIIHChKOI MOBH. HampukiHIII MUHYJIOTO CTOJITTS y BKHUTOK BXOIHUTH CIOBOCIIOTYYCHHS
inconspicuous consumption, siKe TO3HAYAE CTUIb KUTTS 3aMOXKHHX Jtoel. Lle moHsATTsS mo3Hadae
Bpa)XEHHS JIIOJIEH, 1110 BITHOCATHCS 10 MEHII 3aMOYHOTO COI[IaIbHOTO Ta EKOHOMIYHOTO KJIacy, siKe
CTOCYETBCS KYIIIBII JOPOTOro JKUTJA, 3aC00IB TPaHCHOPTY Ta oasry. L{boMy BH3HAYEHHIO MOKHA
MPOTHCTABUTH CJIOBOCIIONYYEHHS Vvoluntary simplicity — CyCHUIBHMA pyX, SKUW BHCTYIa€ 3a
BiTMOBY BiJl PO3KOIIIi Ta 3apO3yMiJIOCTI.

Y XXI cTOMTTI BUHUKIO HOBE CIIOBOCIIOJIYYCHHS, SIKE MO3HAYA€ TAKWUH CTHIIb JKUTTS —
conspicuous austerity. TeHACHIISI 10 MiHIMali3My Ta CIPOINCHHS Bi3yadbHUX €(EKTIB 3HaWILIA
CBOE BifoOpakeHHsI 1 B PoO3poOIll 1HTEp €piB, KOCMETUYHUX PEMOHTIB, Ta 3aKpiNuiaacs y MOBI
cnoBoM undecorating: Conspicuous austerity. It’s partly about voluntary but expensive simplicity,
like people going to Buddhist retreats «where they give you no food, the surroundings are Spartan,
they beat the daylights out of you with exercise and deep-tissue massages and they charge you a lot
of money (Capital Times, Jan. 8, 2002)

MosxHa cKa3aTH, IO CJIOBOCIONY4YeHHsI stealth wealth YacTKOBO € CHHOHIMOM JI0
BUIIE3TraJJaHUX TOHATh INCONSPICUOUS CONSUMpPtion Ta Cconspicuous austerity, sIK€ TIO3HA4Ya€
HEMOBHE BiOOpa)KEHHS PEaTbHOTO COIIaThbHO-€KOHOMIYHOTO CTATyCy JIOJUHH. 3 1HIIOTO OOKY,
JUTsl HYBOPHIIIB, SIK 1 paHille, MPUKMETHUM € MParHeHHs CIPaBUTH BPaKCHHS Ha 1HIIMX JFOACH
THM, II0 BOHU KYIMYIOTh JOyXKe IiHHI, papuTeTHI peui. Take mparHeHHs ofepKalo HallMEHYBaHHS
snob effect). Y po3MOBI HYBOPHIII HAMararThCs MIAKPECIUTH SIKi TOPOTi, CYIIepMOJIHI a00 piaKicHI
ToBapu BOHM mpuabamu (brand-name dropping). CIOBHUKOBUI CKJIaJ BiJpearyBaB 1 Ha 3MiHH y
30BHIITHHOMY BUTJISIII CITY>KOOBIIIB, SIKMI MiIIaBCS BIUIUBY CYCHIJIBHUX JIEMOKPATUYHUX HACTPOIB.
OdiniiiHi KpaBaTKa Ta KOCTIOM JUIS YOJOBIKIB IMOCTYHAIOTHCS MO3UIlISMU HamiBo(iliiiHOMY Ta
HaIBCIOPTUBHOMY CTWIHO (business casual). HaBiTh KOHCEpBaTUBHI YCTAHOBH TOYAH MPOBOIUTH
«JIeHb HeodiniiHoTo onmAary» (dress-down day), sxuii Mae 1me OAHY Ha3By — «HeodililiHa
1’ sTHUALS» (casual friday).

Take cormianpHe sBulle gK (GyTOONBHE XYIIraHCTBO BCe OUIbIIE TPHUBEPTAE yBary
I'POMAJICBKOCTI Ta MOCTYIOBO IEPETBOPIOETHCS HA 3arajbHOEBPONEHCHKY MpobieMy. Y HiMEUbKy
MOBY YBIMIIIOB HEOJIOT13M, SIKHU € 3aMO3UYCHHSIM 3 aHTiiCchKol — Hooligan-boom. 3amo3uveHHs 31
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CIICHTY IUISXOM MPOYUTAHHS HABIIAKHU CIIOBA boy CTANO CHMBOJIOM XYJiraHiB — yob (yobbo). 1lina
HU3Ka HEOJIOT13MIB BUHHUKJIA Ha CHOBI IILOTO cioBa: yobbish, yobbism, yobbocracy, yob film, yob
squad. He Tak naBHO OCOOIMBOI MOMYJISPHOCTI HAOYIHM KIHOCTPIYKH, SIKI JEMOHCTPYIOTH KHUTTS
KpUMIHAJIBHUX aBTOPUTETIB — yob films, a moninenchbKi maTpyJi, o0 BeAyTh O0pOTHOY 3 XyJliraHaMmu
Ta BaHJATI3MOM, OTPUMAIH Ha3BY yob squad. Y CBOIO Yepry HEOJIOTi3M yobbocracy ciyrye Iis
MTO3HAYCHHS 3aMOKHOI MOJIO/II, SIKa BEJIe aHTUCOIiaTbHUN XYTITaHChKUK ciociO )KuTTs: It is a part of
a new wave of yob films cashing in on anti-social behavior to attract young audiences. (Sunday Times, Febr.
9, 1997)

MaOyTh 11 KOXKHOI JIIOJAWHU BIAYYTTS BIACHOI MPUBAOIUBOCTI — II€ CIIPaBXkHill eHaopdiH,
ropmoH macts. Edext maibke sk Bi MIOKOMAIKH, aje 3HauyHO TpuBaiimwuil. Jlrogum y Bei vacu
TOCTPO BiAYYBAIOTh HECTAUy IIHOTO TOPMOHY Ta MIYKAIOTh HMUIAXU ISl HOro oTpuMaHHs. He Timbku
CydacHI KIHKH, a ¥ YOJIOBIKH, MPUAUISIIOTh MWIBHY yBary CBOEMY 30BHIIIHbOMY BUTJISATY. Moma
3HAXOJIUTh CBOE BINOOpaXCHHS HE TIMBKH Y TEHICHISX TOB’S3aHUX 3 OJASITOM, aje ¥ Mae
Oes3rocepeHiii BIUTMB Ha 30BHINIHICTH Ta Croci0 XuTTsA. ChOTOAHI TMOMyJspHA KOCMETHYHA
xipyprig (abo x «ecTeTH4Ha Xipyprisi» — aesthetic surgery) Ha pi3HUX YacTHHAX Tija Ta OpraHax
CTaJia TIOCTavYaJIbHUKOM HOBOI MEIUYHOI TEPMIHOJIOTII: collagen injection — KonareHoBa 1H €KIIi,
liposuction — ninocaxkiis, rhinoplasty — pyHOIUTACTHKA.

UYactuna cnoBa pharmaceuticals (ceuticals) Takox mouana OpaTh y4acTh B YTBOPEHHI
«ribpuaiB» (mig riOpugaMu PO3YyMIIOTHCS 3POIICHHS HE KUIBKH B CTPYKTypHOMY, aile 1 B
KOHIICTITyaJJbHOMY AaCIIeKTi), MpO MIO CBiMYaTh HEOJOTi3M cosmeceuticals — «mpenapaTh, sKi
MOEIHYIOTh B €001 KOCMETHYHI Ta JIKYBalbHI sIKOCTi»: Silikone to make the breasts larger,
rhinoplasty to make the nose smaller, liposuction to remove fat from the thighs and collagen
injections to add it to the lips. (US News and World Report, Dec. 9, 2006)

Hi nnst koro He € cekpeTom, 1m0 TeMa CXyIHECHHs XBUIJIFOBAJIa KIHOK Y BCI YacH, aje OCTaHHIM
4acoM CIIOCTEPIraeTbcs OCOONMBO HEraTHBHA peaklis Ha cxyaHeHHs. Lli 30ypeni Hactpoi
nepepocin y cnenu(iqauii pyX 3 KOHTPOJIIO 3a Baror TiJla, YIaCHUKHU SIKOTO BBaXKAIOTh, IO «3aiBi
KUJIOTpaMH MOXYTh NpPUKpAIIATH JKIHKY 1 IIe HE CIOTBOPIOE ii», a TaKoX MapaMeTpu Tiia
00yMOBJICHI TEHETHYHO Ta 3MIHUTH iX HEMOXIuBO. Lleit pyx ocobmmBo momynsipauii y CIIIA, BiH
oTpuMaB Ha3By fatlash. ExcTpemanbHi Ji€TH MOXYTh CTaTH YUHHMKOM IIaTOJIOTiH, IO
MO3HAYAIOTHCSI HEOJIOTI3MOM orthorexia (y NaHOMY BHIIAAKY TPOBOAMTHCS AHAIOTIS 3 TOHSATTSIM,
1110 O3HAYa€ aHOMAJTiI0 XapuyBaHHs — anorexia). JKepTBy MOJH, 10 OCTpaX1aia BiJ peakilii CBOro
opraHi3mMy Ha MoAI0HE XapuyBaHHs, IO3HAYAIOTh HOBUM MOHSTTAM — orthorexic.

HoBoyTBOpeHHs1 perma-ryouth Mae CeMaHTHYHE HANOBHEHHS, SKE€ XapaKTEpU3ye
BUKOPHUCTAHHS KOCMETHYHOI XIpyprii 3aJjisl JOCSITHEHHS «BIYHOI MOOJOCTi». Heomorism beauty
junkie To3Haudae IIOIWHY, IO MOCTIMHO TparHe BJOCKOHAIIOBATH CBOIO 30BHIIIHICTh. 3axiiHe
CYCITUJIBCTBO TOPOIMIIO KYJIBT MOJIOJIOCTI Ta KpacH, Tak, JIIOJUHA CEPEIHBOTO BiKY, IO HACIIIYy€E
MOJIOJIDKHUN CTHJIb JKUTTS IMO3HAYA€ThCs cioBoM kidult (kid + adult). 3a3Buuaii mpuOIYHUKH ITiET
TEHJICHIIT TIPOXKWBAIOTh Yy KpaiHax 3axomy. IcHye mymka, mo npuOIM3HO TPETHHA HACEIICHHS
BermmkoOpuranii crpaknae Ha celebrity worship syndrome — «CHHIPOM KYJIbTy 3HaMEHUTOCTeH». llei
CHHJIPOM 3MYIIY€E MPOCTHX JIFOJICH HACITITyBaTH CBOIX KyMHPIB — CTWJIb, 30BHIIIHINA BUTJIS, TIOBEIIHKY. He
TaK JIaBHO 3’SIBUBCSI HOBMI BWJI XIPYpridHHX TOCITYT Voice lift — onepailisi Ha TOJOCOBUX 3B’sI3KaX 3ajis
HaJIaHHSI TOJIOCY OLTBIIT MOJIOAMIOTO 3BYYaHHSI.

IIpu oMy Oararo TNpPEICTABHUKIB IEBHUX KJIACIB 3aXiJHOIO CYCILILCTBA, CHOIM BIIHOCATHCS 1
3HAMEHUTOCTI, 5IKI XOUyTh MPUXOBATH T, III0 BOHM 3BEPTAJIHCS JI0 TOCIYT TUIACTHIHUX XipypriB. Heomorizsm
in the plastic closet, mo OyB yTBOPEHUI 3a aHAJIOTIEIO JI0 BUpa3y in the closet (akTyajabHe HA TOU
Yac TIOHSATTS <«HE PO3KPHBATH CBOET TNPUHAJIEKHOCTI JO CEKCyallbHUX MEHIIUWH»), 00pa3sHo
XapakTepu3ye nux JroAci. Ha 0a3i i€l TEHACHIT Mae MiCIle «KOCMETHYHE pO3IIapyBaHHS»
CyCIUJIbCTBA 3axiIHUX KpaiH: CHOTOJHI ICHYE KaTeropis JIOACH 3aJeKHUX BiJ KOCMETHYHHUX
npouenyp (surgiholics), iM POTUCTABISAIOTHCS Ti, XTO CTPakJa€ Ha KOMIUICKC HEIMOBHOI[IHHOCTI
Yyepe3 HecTauy rpoliel Ha KOCMETHYHI omeparrii. Takuil mpomapok OTpUMaB Ha3By «KOCMETHYHHI
HiIKIac» — cosmetic underclass.
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Hosa dinosnoris

Buxopnsuu 3 npoanainizoBaHOro Marepiany Ta 6a3yrodnch Ha (akTax 3 icTopii MOIH, Biipasy
)K BIIaJac B OKO JOBOJI CTiMka Ta cra0lmpHa KoHuemnmis. [loHATTSI «Moma» € IOBOJII
HEOJJHO3HAYHUM, 00 HOro MOKHA pO3IJsLAaTH 3 0araThbOX CTOPIH, COIAJBHUX Ta KYJIbTYpHHX
no3uiii. [IpuknamoM Moxe CIIyryBaTH TaKWi MPEAMET OJATY SK KOpCeT. 3a JIOTIKOW (eMiHICTOK
BiH OyB CTBOPEHHUH IS MPUTHIYEHHS BOJI )KIHOK, SIKI MOCTIMHO BTpayajiu CBIJOMICTh y MpOIECi
BUKOPHUCTAHHS KOPCETY Ta CHelialbHO BUAAsUA co0i pedpa. Hacmpapai curtyarist Oymna Habarato
CKJIAJHIIIOI0, TOMY IO >KIHKH 3HAJIU [P0 LIKONY, SKY 3aB/JaBaJd CBOEMY TiTy, IIPH IIbOMY iCHYBaB
LUIMH Pl MEAUYHUX CTaTeH, sIKl MONepeyKyBajiy PO MIKOAY LIbOr0 MPeAMETY OJATY.

[ToTpibHO BU3HATH, 1110 MOJIA — 11e OaraTorpaHHe MOHATTS, IO TOB'A3aHe K 3 (POpMyBaHHAM
OCOOHMCTOCTI, TaK 1 3 HOBUMH MOKJIMBOCTSMH Ta MpakTHKamMu. Moma — 11e ¢eHOMEH MaccoBOi
KyJIbTypH, SKHH Joromarae ii CHOXHBady MEpIOAMYHO OHOBIIOBATU Ta 3MIHIOBATH SIK CBOE
BIIHOIIEHHS IO OTOYCHHS, TaK 1 CTaBJICHHS /10 ceOe. BaxnmuBo po3yMiTH, 110 MOJIa BUCTYIIAE Y POIT1
«COIIAJTbHOT TPAKTUKW», Y SIKIH JIFOIMHA PUMIPIOE Ha ceOe pi3HI CoIliaibHi 3pa3Ku Ta 1ealin.
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VIK: 811.111-26°373.43 KJIMUMEHKO O. JI.
(3anopizvkuti HayioHanbHUL YHi6epcumen)

OKA3IOHAJIBHE CJIOBOTBOPEHHS B AHTJIOMOBHOMY
XYAOXHBOMY JUCKYPCI

VY crarTti 3°1COBaHO OCOOJIMBOCTI TBOPEHHS Ta BHKOPHCTAHHS OKAa3iOHAJIBHUX CIIB B aHIJIHCBKIM XyJOXKHIM niTeparypi.
BcraHoBnieHo, mo ¢opMyBaHHS Ta (QYHKIIOHYBaHHS OKa3iOHATi3MIB B XyJOXKHBOMY AHCKYpPCi 3yMOBIICHO KOMYHIKaTHBHHMH
notpebaMu — HOMIHATMBHHMH Ta NparMaTHYHAMH, NPU JOMiHyBaHHS ocTaHHiX. Oka3ioHanbHI CIOBa, CTBOPEHI B pe3yJbTaTi
iHJIMBIlyaJIbHO-aBTOPCHKOT CIIOBOTBOPYOCTI, INPOAHAII30BAHO B CTPYKTYpPHO-CEMaHTHYHOMY Ta (YHKLIOHAILHOMY aCHEKTax.
BusiBeHO MpOAYKTHBHI COCOOM Ta MOJEINi TBOPEHHSI OKa3iOHaNi3MiB, BHU3HAYEHO 1X OCHOBHI (YHKLII Ta POJb B KOHLEITYaJbHiil
CHUCTEMI XYZ0KHBOT'O TBODY.

Kuouosi  cnosa: oxasionanizm, XyOOJICHItI OUCKYPC, KOMYHIKAMUGHI NOmMpeOu, HOMIHAMUSHA MAd NPASMAMUYHA  DYHKYIL,
C1080MBOPHICHIL, CHOCOOU A MOOENi C10BOMBOPEHHS.

Kiaumenko O. Oxka3HoHa/IbLHOE CJI0BOOOPAa30BaHHE B AHIJIOA3BIYHOM XY/A0:KeCTBEHHOM [JUCKypce. B crarhe BbIABIICHBI
0COOEHHOCTH O0pa30BaHUS M yNOTpeONeHUs OKKa3HOHAJIBHBIX CIIOB B COBPEMEHHOH aHITIMHUCKOW XYHO’KECTBEHHOH IHTEpaTrype.
VYcraHosiaeHo, 4to (opMHUpOBaHHE ¥ (DYHKIMOHMPOBAHME OKKa3MOHAIU3MOB B XYJOXKECTBEHHOM JHCKypce OOYCIIOBICHO
KOMMYHHMKATHBHBIMHU NMOTPEOHOCTSIMH — HOMHHATUBHBIMU U IIParMaTUYECKUMH, IPU JOMUHHPOBAHUH NociaeJHuX. OKKa3nOHaIbHbIE
CJIOBA, CO3/IaHHBIE B PE3YNIbTaTe MHIMBUAYaTbHO-aBTOPCKOTO CIOBOTBOPYECTBA, IPOAHAIM3UPOBAHBI B CTPYKTYPHO-CEMAHTHIECKOM
1 (YHKIMOHAJIBHOM acIeKTaX. BBIIBICHBI MPOMYKTHBHBIC CIIOCOOB!I M MOJEIH 0Opa30BaHMs OKKa3MOHAIM3MOB, OIPEIEIeHbl HX
OCHOBHBIE ()YHKIIMH H POJIb B KOHIENTYaJIbHON CUCTEME XYH0KECTBEHHOTO POU3BEICHYIS.

Kniouesvie cnosa: oKKasuomanusm, Xyooicecm@eHHulll OUCKYPC, KOMMYHUKAMUSHble NOMPEOHOCMU, HOMUHAMUGHAS U
npasmamuyieckas QyHKYuu, cro80meopuecmso, CRocobbl  MoOOenU Cl08000pPA308AHU.

Klimenko O. Nonce-words Formation in English Literary Dicourse. The article focuses on complex study of nonce-words,
which are widely created and used in English literary texts. The nonce-words formation and functioning in English fictional
discourse are stipulated by communicative needs: nominative and pragmatic, the latter being the dominant one. Nonce-words
revealing the author’s creative potential are analyzed as to their structural, semantic and functional aspects. The nonce-words are
used as a material for the author’s creative activity and individual word-formation on the basis of productive word-building methods
and models. The study distinguishes the main functions of nonce-words in English fictional discourse and determines their role in the
conceptual system of literary text: to serve as a means of realization of the author’s intention aimed at exercising speech influence on
the reader, to satisfy certain stylistic and aesthetic purposes of the author.
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